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Instruções de Instalação
Unidade interior Tecto/Chão 

Leer Ias instrucciones tecnicas antes de instalar el aparato!

!

Leer Ias instrucciones para el usuario antes de poner en funcionamiento el aparato!

!

La unidad solo puede ser instalada en un local que cumpla los requisitos de

!

ventilacion adecuados!

Ler as instrucoes de instalacao antes de instalar o aparelho!
5 5

Antes de colocar o aparelho em funcionamento, ler as instrucoes de utilizacao
5 5

O local de instalacao deve cumprir as exigencias de ventilacao!
55
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Fig.8 mm

Dimensiones generales / Dimensões gerais

B

A

C

D

E

Modelo

Alimentación/Alimentação V.ph.Hz 230.1.50230.1.50 230.1.50

Caudal aire (Vel. alta)/Caudal de ar (Vel.elevada) m3/h 600 730

Potencia nominal del ventilador

Potência nomial do ventilador
W 10 40

Conexiones frigoríficas/Ligações frigoríficas 1/4" x 1/2" 1/4" x 1/2"

Conexión drenaje 
Ligação de drenagem (Ø interior)

mm 16 16

Control/Controlo Infrarrojos/Infravermelhos

Peso aproximado

Neto/Líquido kg 27

550

10

1/4" x 3/8"

16

27 27

A B C D E

745 695 836 238 260

Datos físicos /  Dados físicos
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La línea de drenaje debe incluir un codo 
(en forma de U) (fig. 4). Conectar un tubo 
de drenaje de condensados de plástico con 
un diámetro interior de 12 mm.
El tubo de drenaje debe fijarse a las líneas de 
refrigeración con cinta de vinilo ver fig. 6.

Instalación típica (fig. 1)
Este dibujo nos muestra, en forma gene-
rali-zada, una instalación típica de estos 
equipos.
Después de realizar una prueba de drenaje, 
aplicar cinta de vinilo ref. 3, uniendo todos 
los tubos.

Antes de dar por finalizada la 
instalación
Verificar:

- El voltaje está siempre entre 
198-254 V.

- La sección de los cables de 
alimentación es, como mínimo, 
la aconsejada.

- El desagüe de condensados se 
realiza perfectamente y no hay 
fugas en el circuito de agua.

- Se han dado instrucciones al 
usuario para su manejo.

- Se ha informado de la necesi-
dad de la limpieza periódica del 
filtro de aire.

- Se ha cumplimentado la tarjeta 
de garantía.

- Se han dado instrucciones de 
mantenimiento o efectuado 
contrato de revisión periódica.

Instrucciones de 
instalación
Inspección
En su recepción, inspeccionar la mercan-
cía y comunicar por escrito las posibles 
anomalías al transportista y a la Compañía 
de Seguros.

Protección del medio am-
biente

Eliminen el embalaje según la 
reglamentación vigente para la 
preservación del medio ambiente.

Contiene gas fluorado efecto invernadero 
cubierto por el protocolo de Kyoto
Para el tipo de gas y la cantidad por sistema 
ver la placa de características. 
GWP (Global Warming Potential): 2088.

Instalación unidad interior
Fijar la placa de montaje a la pared. Apretar 
los tornillos ligeramente.
Nivelar la placa de montaje y a continuación, 
apretar los tornillos a fondo. (fig. 2).

Si se sacan las tuberías por la parte pos-
terior de la unidad, taladrar un agujero 
de diametro 50 mm, en la pared. El lado 
exterior del agujero debe estar ligeramente 
por debajo del interior, (fig. 3 y 7). Instalar 
el pasa muros.
Se pueden instalar las líneas de refrigerante 
en diversas posiciones, (fig. 6).

Instalación de las tuberías de interco-
nexión e instalación eléctrica, con la 
placa de montaje central ubicada en la 
parte posterior del chasis
Colgar la parte superior de la unidad sobre 
el panel de montaje y presionarla hacia 
delante. Fijar la unidad interior a la placa 
de montaje de modo permanente. Doblar 
la tubería con cuidado de no aplastarla u 
obstruirla.

Pasar la tubería y los cables de la unidad 
por el agujero; y colgar la parte superior de 
la unidad interior sobre el canto superior de 
la placa de montaje, (ver fig. 2).
Asegúrese de que la unidad esté bien colo-
cada, desplazándola primero a la izquierda 
y luego a la derecha.

Instrucciones de instala-
ción 

E

Drenaje de condensados
El tubo de drenaje de la unidad es flexible 
y puede colocarse en diversas posiciones. 

CONVERSOR

Si la combinación de unidades interiores 
incluye uno o varios modelos con válvula 
de gas de 3/8" se debe instalar el conver-
sor suministrado con la unidad exterior. 
Cada unidad exterior dispone de 3 
conversores.
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La línea de drenaje debe incluir un codo 
(en forma de U) (fig. 4). Conectar un tubo 
de drenaje de condensados de plástico con 
un diámetro interior de 12 mm.
El tubo de drenaje debe fijarse a las líneas de 
refrigeración con cinta de vinilo ver fig. 6.

Instalación típica (fig. 1)
Este dibujo nos muestra, en forma gene-
rali-zada, una instalación típica de estos 
equipos.
Después de realizar una prueba de drenaje, 
aplicar cinta de vinilo ref. 3, uniendo todos 
los tubos.

Antes de dar por finalizada la 
instalación
Verificar:

- El voltaje está siempre entre 
198-254 V.

- La sección de los cables de 
alimentación es, como mínimo, 
la aconsejada.

- El desagüe de condensados se 
realiza perfectamente y no hay 
fugas en el circuito de agua.

- Se han dado instrucciones al 
usuario para su manejo.

- Se ha informado de la necesi-
dad de la limpieza periódica del 
filtro de aire.

- Se ha cumplimentado la tarjeta 
de garantía.

- Se han dado instrucciones de 
mantenimiento o efectuado 
contrato de revisión periódica.

Instrucciones de 
instalación
Inspección
En su recepción, inspeccionar la mercan-
cía y comunicar por escrito las posibles 
anomalías al transportista y a la Compañía 
de Seguros.

Protección del medio am-
biente

Eliminen el embalaje según la 
reglamentación vigente para la 
preservación del medio ambiente.

Contiene gas fluorado efecto invernadero 
cubierto por el protocolo de Kyoto
Para el tipo de gas y la cantidad por sistema 
ver la placa de características. 
GWP (Global Warming Potential): 2088.

Instalación unidad interior
Fijar la placa de montaje a la pared. Apretar 
los tornillos ligeramente.
Nivelar la placa de montaje y a continuación, 
apretar los tornillos a fondo. (fig. 2).

Si se sacan las tuberías por la parte pos-
terior de la unidad, taladrar un agujero 
de diametro 50 mm, en la pared. El lado 
exterior del agujero debe estar ligeramente 
por debajo del interior, (fig. 3 y 7). Instalar 
el pasa muros.
Se pueden instalar las líneas de refrigerante 
en diversas posiciones, (fig. 6).

Instalación de las tuberías de interco-
nexión e instalación eléctrica, con la 
placa de montaje central ubicada en la 
parte posterior del chasis
Colgar la parte superior de la unidad sobre 
el panel de montaje y presionarla hacia 
delante. Fijar la unidad interior a la placa 
de montaje de modo permanente. Doblar 
la tubería con cuidado de no aplastarla u 
obstruirla.

Pasar la tubería y los cables de la unidad 
por el agujero; y colgar la parte superior de 
la unidad interior sobre el canto superior de 
la placa de montaje, (ver fig. 2).
Asegúrese de que la unidad esté bien colo-
cada, desplazándola primero a la izquierda 
y luego a la derecha.

Instrucciones de instala-
ción ERJC-24 DA/28 DA

E

Drenaje de condensados
El tubo de drenaje de la unidad es flexible 
y puede colocarse en diversas posiciones. 

CONVERSOR

Si la combinación de unidades interiores 
incluye uno o varios modelos con válvula 
de gas de 3/8" se debe instalar el conver-
sor suministrado con la unidad exterior. 
Cada unidad exterior dispone de 3 
conversores.

Unidades Interiores
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Unidades Interiores

Unidades Interiores
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Datos y medidas susceptibles de variación sin previo aviso.

E
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Su producto está marcado con este símbolo. Esto significa que al final de su vida útil no debe mezclarse con 
el resto de residuos domésticos no clasificados, sino que su eliminación debe realizarse de acuerdo con la 
normativa local y nacional pertinente, de forma correcta y respetuosa con el medio ambiente.

El desmantelamiento del acondicionador de aire, así como el tratamiento del refrigerante, aceite y otros 
componentes, debe ser efectuado por un instalador competente de acuerdo con la legislación aplicable.

Contacte con las autoridades locales para obtener más información.

ATENCIÓN

Unidad Exterior Junkers 4X1

9

line should include an elbow (U-shaped) 
(Fig. 4). Connect a plastic condensed water 
drain pipe with a 12 mm. inner diameter.
The drain pipe should be fastened to the 
cooling lines with vinyl tape (see Fig. 6).

Typical installation (Fig. 1)
This illustration shows, in general, a typical 
installation of this equipment.
After carrying out a drain test, apply vinyl 
tape, ref. 3, joining all tubing.

Prior to final approval of the 
installation
Check:

- The voltage is always between 
198-254 V.

- The power supply cable section 
is, at least, that recommended.

- Condensed water drainage is 
carried out correctly, and there 
are no leaks in the water cir-
cuit.

- Operating instructions have 
been given to the user.

- Information has been given on 
the need to clean the air filter 
periodically.

- The guarantee card has been 
filled out.

- Maintenance instructions have 
been given, or a contract has 
been made for periodical servic-
ing.

Installation Instructions
Inspection
Upon reception, inspect the equipment 
and notify both the carrier and the insur-
ance company, in writing, of any possible 
damage.

Environmental protection
Eliminate packing in accordance 
with the regulations in force on 
environmental conservation.

Contains greenhouse effect fluorided gas 
covered by the Kyoto protocol
For the type of gas and quantity per system, 
see the identification plate.
GWP (Global Warming Potential): 2088.

Installation of indoor unit
Fasten the mounting plate to the wall. 
Tighten screws slightly. Level the mounting 
plate, and then tighten screws to a maximum 
(Fig. 2).

If the tubing goes through the back of the 
unit, drill a 50 mm. diameter hole in the wall. 
The outer side of this hole should be slightly 
below the inner side (Figs. 3 and 7). Install 
the through guide.
The refrigerant lines can be installed in dif-
ferent positions (Fig. 6).

Installation of the interconnecting tubing 
and wiring, with the central mounting 
plate located at the back of the chassis.
Hang the upper part of the unit over the 
mounting panel and press forward. Fasten 
the indoor unit to the mounting plate per-
manently. 
Bend the tubing carefully, without flattening 
or obstructing it.

Pass the tubing and cables of the unit 
through the hole; and hand the upper part 
of the indoor unit on the upper edge of the 
mounting plate (see Fig. 2). 
Make sure the unit is installed properly, 
moving it first to the left and then to the 
right.

GB

Installation Instructions 
ERJC-24 DA/28 DA

Condensed water drain
The drain pipe of the unit is flexible and can 
be placed in different positions. The drain 

CONVERTER

If the combination of indoor units includes 
one or several with a 3/8" gas valve, the 
converter supplied with the outdoor unit 
should be installed. Each outdoor unit has 
3 converters.

Unidades Interiores

Unidades Interiores

Unidades Interiores

Unidades Interiores
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Garantía del producto y mantenimiento 
 
Lea atentamente este apartado que incluye información detallada sobre las prestaciones de garantía y 
condiciones, así como información sobre otros servicios y observaciones sobre el mantenimiento del 
aparato. 
 
Todos los productos y en especial los aparatos a gas o gas-oil, deberán ser montados por instaladores 
autorizados. Antes de comenzar la instalación deberán tenerse presentes estas Instrucciones de 
instalación y manejo así como la reglamentación vigente. 
 
Una vez instalado, ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. pone a su disposición los SERVICIOS OFICIALES 
JUNKERS, para asegurarle el servicio a domicilio y el correcto funcionamiento del producto. Más de 
noventa Centros Oficiales en toda España le ofrecen: 
 
• Garantía del fabricante en piezas, mano de obra y desplazamiento. Vea en la página siguiente los 
detalles de las prestaciones de garantía. 
 
• La Seguridad de utilizar el mejor servicio para su aparato al ser realizado por personal que recibe 
directamente formación y documentación específica para el desarrollo de esta actividad. 
 
• El uso de repuestos originales que le garantiza un funcionamiento fiable y un buen rendimiento del 
aparato. 
 
• Tarifas oficiales del fabricante 
 
Coberturas de garantía 
 
1. Nombre y dirección del garante: 
 
ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. (TT/SSP); CIF A-28071702 
C/ Hermanos García Noblejas, nº 19. CP 28037 de Madrid,                                                                    
(Tlfno.: 902 100 724, E-mail: junkers.asistencia@es.bosch.com ) 
 
Este derecho de garantía no limita las condiciones contractuales de la compraventa ni afecta a los 
derechos que frente al vendedor dispone el consumidor, conforme a las previsiones de la ley 23/2003 de 
Garantía en la venta de los Bienes de Consumo (de acuerdo con lo establecido legalmente se enumera 
en el punto 5 relación de derechos que la mencionada ley concede al consumidor ante la falta de 
conformidad). 
 
2. Identificación Producto sobre el que recae la garantía: 
 
Para identificar correctamente el producto objeto de esta garantía, en la factura de compra deberán 
consignarse los datos incluidos en el embalaje del producto: modelo, referencia de diez dígitos y nº 
etiqueta FD. Alternativamente estos datos pueden tomarse también de la placa de características del 
producto. 
 
Adicionalmente puede incluir los datos relacionados con el aparato y su instalación en el CERTIFICADO 
DE GARANTÍA que se incluye en este Manual de Instalación y Manejo. 
 
3. Condiciones de garantía de los productos JUNKERS suministrados por R. BOSCH ESPAÑA, 
S.A.: 
 
3.1 ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. responde ante el consumidor y durante un periodo de 2 años de 
cualquier falta de conformidad que exista en el aparato en el momento de su entrega. Durante los 
primeros seis meses se supone que las faltas de conformidad existían en el momento de la venta y 
durante el periodo restante, el consumidor las deberá probar. 
 
3.2 Durante el periodo de garantía las intervenciones en el producto deberán ser realizadas 
exclusivamente por el Servicio Técnico Oficial. Todos los servicios en garantía, se realizarán dentro de la 
jornada y calendario laboral legalmente establecido en cada comunidad autónoma. 
 
3.3 Muy Importante: Para optar a las coberturas de garantía, es imprescindible que el consumidor acredite 
ante el SERVICIO TÉCNICO OFICIAL la fecha de compra. En su propio beneficio conserve junto a estas 
condiciones de garantía, la factura oficial donde se identifica inequívocamente el producto. 

mailto:junkers.asistencia@es.bosch.com


3.4 El producto destinado para uso doméstico, será instalado según reglamentación vigente y su manual 
de instalación y manejo. Una instalación incorrecta o que no cumpla la normativa legal en esta materia, 
dará lugar a la no aplicación de la garantía. 
 
3.5 Una intervención en garantía no renueva el periodo de garantía del equipo. 
 
3.6 Esta garantía es válida para los productos JUNKERS que hayan sido adquiridos e instalados en 
España. 
 
4. Circunstancias excluidas de la aplicación de garantía: 
 
Queda excluido de la prestación en garantía, y por tanto será a cargo del usuario el coste total de la 
intervención en los siguientes casos: 
 
4.1 El producto JUNKERS, es parte integrante de una instalación de calefacción y/o de agua caliente 
sanitaria, su garantía no ampara los fallos o deficiencias de los componentes externos al producto que 
pueden afectar a su correcto funcionamiento. 
 
4.2 Los defectos que se ocasionen por el uso de accesorios o repuestos que no sean los determinados 
por ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A.. 
 
4.3 Los defectos que provengan del incumplimiento de la reglamentación vigente o de las instrucciones de 
instalación, manejo y funcionamiento o de aplicaciones no conformes con el uso al que se destina el 
producto o de factores mediambientales anormales, o de condiciones extrañas de funcionamiento, o de 
sobrecarga o de un mantenimiento o limpieza realizados inadecuadamente. 
 
4.4 Los productos que hayan sido modificados o manipulados por personal ajeno a los Servicios Oficiales 
del fabricante y consecuentemente sin autorización escrita de ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. 
 
4.5 Las averías producidas por agentes externos (roedores, aves, arañas, etc.), fenómenos atmosféricos 
y/o geológicos (heladas, tormentas, lluvias, etc.), así como las derivadas voltaje, actos vandálicos, guerras 
callejeras y conflictos armados de cualquier tipo. 
 
4.6 Los productos, las piezas o componentes golpeados en el transporte o durante su instalación. 
 
4.7 Las operaciones de limpieza en el aparato o componentes del mismo, motivadas por las 
concentraciones en el ambiente de grasas u otras circunstancias del local donde está instalado. 
 
4.8 El coste del desmontaje de muebles, armarios u otros elementos que impiden el libre acceso al 
producto. Si el producto va a ser instalado en el interior de un mueble, se tendrá presente las dimensiones 
y características indicadas en el manual de instalación y manejo que acompaña al aparato. 
 
4.9 Los servicios de información y asesoramiento a domicilio, sobre utilización del sistema de calefacción 
o elementos de regulación y control como: termostatos, programadores o centralitas de regulación. 
 
4.10 Los siguientes servicios de urgencia no están incluidos en la prestación de garantía: 
 
• Servicios a domicilio de urgencia en el día y hasta las 22 horas en días laborables. Orientado 
principalmente a establecimientos públicos y también al particular, que no desean esperar un mínimo de 
24 / 48 horas en recibir el servicio. 
 
• Servicio de fines de semana y festivos Por tratarse de servicios urgente no incluidos en la cobertura de 
la garantía y que, por tanto, tienen coste adicional, se realizarán exclusivamente a petición del usuario. En 
el supuesto de que Ud. requiera este tipo de servicios, deberá abonar junto al coste normal de la 
intervención, el suplemento fijo marcado. Existe a su disposición Tarifa Oficial del fabricante donde se 
regulan los precios por desplazamiento, mano de obra y piezas, así como el suplemento fijo que 
se sumará al servicio especial. 
 
Los servicios especiales realizados en productos con menos de 24 meses desde el inicio de la garantía, 
sólo abonaránel suplemento fijo. 
 
Consulte con nuestro centro de atención al cliente la posibilidad de utilizar este servicio a domicilio. La 
disponibilidad del mismo varía según la zona y época del año. 
5. Derechos que la ley concede al consumidor ante la falta de conformidad con el contrato: 
 
5.1 ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. responde ante el consumidor de cualquier falta de conformidad con 
el contrato de venta que exista en el momento de la entrega del producto. 



El producto es conforme al contrato siempre que cumpla todos los requisitos siguientes: 
 
a).- Si se ajusta a la descripción realizada por ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. y posee las cualidades 
presentadas por éste en forma de muestra o modelo. 
 
b).- Si es apto para los usos a que ordinariamente se destinen los productos del mismo tipo. 
 
c).- Si es apto para cualquier uso especial cuando requerido ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. por el 
consumidor al efecto, aquel haya admitido que el producto es apto para el uso especial. 
 
d).- Si presenta la calidad y prestaciones habituales de un producto del mismo tipo que el consumidor 
pueda fundamentadamente esperar. 
 
5.2 La falta de conformidad que resulte de una incorrecta instalación del bien se equipara a la falta de 
conformidad del bien cuando la instalación esté incluida en el contrato de venta y la realice ROBERT 
BOSCH ESPAÑA, S.A. o se haga bajo su responsabilidad o, cuando realizada por el consumidor, la 
instalación defectuosa se deba a un error en las instrucciones de instalación. 
 
5.3 ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. responde de las faltas de conformidad que existan en el momento 
de la entrega del producto y sean manifestadas por el consumidor, durante el plazo de dos años contados 
desde el momento de la entrega. 
 
Se considera la fecha de entrega, la que figure en la factura o en el ticket de compra o en el albarán de 
entrega correspondiente si este fuera posterior a la factura de compra. Durante los primeros seis meses 
se supone que las faltas de conformidad existían en el momento de la venta y durante el período restante, 
el consumidor las deberá probar. 
 
El consumidor deberá informar al vendedor del producto de la falta de conformidad en el plazo de dos 
meses desde que tuvo conocimiento de ella. 
 
5.4 Cuando al consumidor le resulte imposible o le suponga una carga excesiva dirigirse frente al 
vendedor del producto por la falta de conformidad de los bienes con el contrato de venta, podrá reclamar 
directamente a ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A., con el fin de obtener la sustitución o reparación del 
bien. 
 
5.5 Si el producto no fuera conforme con el contrato, el consumidor podrá optar entre exigir la reparación 
o la sustitución del producto salvo que una de esas opciones resulte imposible o desproporcionada. Se 
considera desproporcionada toda forma de saneamiento que imponga al vendedor costes que en 
comparación con la otra forma de saneamiento no sean razonables. 
 
5.6 Procederá la rebaja del precio o la resolución del contrato, a elección del consumidor, cuando éste no 
pueda exigir la reparación o la sustitución, o si éstas no se hubieran efectuado en un plazo razonable o 
sin mayores inconvenientes para el consumidor. No procederá la resolución cuando la falta de 
conformidad sea de escasa importancia. 
 
5.7 La reparación y la sustitución se ajustará a las siguientes reglas: 
 
a).- Ser gratuitas (comprendiendo, especialmente, gastos de envío y coste de mano de obra y materiales) 
y llevarse a cabo en un plazo razonable y sin inconvenientes para el consumidor. 
 
b).- La reparación suspende el cómputo del plazo legal para reclamar la falta de conformidad desde que 
el producto es entregado hasta que se le devuelve reparado al consumidor. Durante los 6 meses 
posteriores a la entrega del producto reparado, ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. responde de las faltas 
de conformidad que motivaron la reparación. 
 
c).- La sustitución suspende el cómputo del plazo legal para reclamar la falta de conformidad desde que 
se ejerció la opción de sustitución hasta la entrega del nuevo producto. Al producto sustituido se aplica, en 
todo caso, la presunción de que las faltas de conformidad que se manifiesten en los seis meses 
posteriores a su entrega ya existían cuando el producto se entregó. 
 
 
Fdo.- ROBERT BOSCH ESPAÑA, S.A. 
Robert Bosch España, S.A. 
Ventas Termotecnia (TT/SSP) 
Hnos. García Noblejas, 19 
28037 Madrid 
www.junkers.es 
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linha de drenagem deve incluir um cotovelo 
(em forma de U) (Fig. 4). Deve-se ligar um 
tubo de drenagem de condensados de plás-
tico com um diâmetro interior de 12 mm.
O tubo de drenagem dos condensados deve 
ser fixado às linhas de refrigeração por meio 
de fita de vinil ( Fig. 6).

Instalação típica (Fig. 1)
A figura ilustra, de forma gene-ralizada,
uma instalação típica destes equipament
os.Depois de ter realizado um teste de dre
-nagem, deve-se aplicar .ta de vinil (refa 3),   
 unindo todos os tubos.
 

Antes de dar por finalizada a 
instalação
Verificar se:

- A voltagem se encontra sempre 
entre 198-254 V.

- A secção dos cabos de alimen-
tação é, no mínimo, a aconse-
lhada.

- O desaguamento de condensa-
dos se realiza perfeitamente e 
que não hajam fugas no circuito 
de água.

- Ao utente lhe foram dadas ins-
truções para a sua utilização.

- Ele foi informado da necessida-
de da limpeza periódica do filtro 
de ar.

- Ele preencheu o cartão de ga-
rantia.

- Lhe foram dadas as instruções 
de manutenção ou efectuado 
um contrato de revisão periódi-
ca.

Instruções de Instalação
Inspecção
À sua recepção, deve-se inspeccionar a me
r-cadoria e comunicar as possíveis anomalia
s por escrito ao transportador e à Companhi
a de Seguros.

Protecção do meio ambiente
Deve-se eliminar a embalagem de 
acordo com a regulamentação para 
a preservação do meio ambiente 
em vigor.

Contém gás fluorado com efeito de estu-
fa coberto pelo protocolo de Kyoto 
Para o tipo de gás e a quantidade por siste-
ma, ver a placa de características 
GWP (Global Warming Potential): 2088.

Instalação da unidade interior
Fixar a placa de montagem à parede. Aper-
tar ligeiramente os parafusos.
Nivelar a placa de montagem e, a seguir, 
apertar bem os parafusos (Fig. 2).

Se as tubagens saírem pela parte traseira 
da unidade, É necessário efectuar um orifí
cio na parede com 50 mm de diâmetro. O 
lado exte-rior do orifício deve encontrar-se
a um nível ligeiramente inferior ao do lado 
interior (Figs. 3 e 7). Deve-se instalar o pas
sa-muros.Podem-se instalar as linhas de re
frigerante em diversas posições (Fig. 6).

Instalação das tubagens de interligação 
e de instalação eléctrica, com a placa 
de montagem central situada na parte 
traseira do chassis
Pendurar a parte superior da unidade sobre 
o painel de montagem e pressioná-la para 
a frente. Fixar a unidade interior à placa de 
montagem de um modo permanente. Do-
brar a tubagem com cuidado para não a
amachucar ou de não a obstruir.
Passar a tubagem e os cabos da unidade 
através do orifício; depois pendurar a parte 
superior da unidade interior sobre o canto 
superior da placa de montagem (veja-se 
a Fig. 2).
Deve-se certificar de que a unidade esteja 
bem colocada, deslocando-a em primeiro 
lugar para a esquerda e logo a seguir para 
a direita.

P

Drenagem de condensados
O tubo de drenagem da unidade é flexível 
e pode-se colocar em diversas posições. A 

CONVERSOR

Se a combinação de unidades interiores 
inclui um ou vários modelos com válvula 
de gás de 3/8", deve instalar-se o conver-
sor fornecido junto com a unidade 
exterior. Cada unidade exterior dispõe de 
3 conversores.

14

Schéma d’interconnexion

ERJC - 28 DA

F

ATTENTION

Ce produit porte ce symbole. Cela signifie qu’à la fin de sa vie utile, il ne devra pas être jeté avec 
les autres déchets domestiques non classés. Son élimination devra être réalisée conformément 
à la réglementation locale et nationale en vigueur, de manière correcte et respectueuse de 
l’environnement.

Le démantèlement du climatiseur, ainsi que le traitement du réfrigérant, de l’huile et des autres 
composants doivent être effectués par un installateur compétent, conformément à la législation 
applicable.

Contacter les autorités locales pour obtenir toute information supplémentaire.

Données et mesures susceptibles de variation sans préavis.
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Diagrama de interligação
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Diagrama de interligação
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Dados e medidas sujeitos a alteração sem aviso prévio.

P

O seu produto encontra-se marcado com este símbolo. Isto significa que no fim da sua vida útil não deve 
ser misturado com outros resíduos domésticos não classificados, senão que a sua eliminação deve ser 
realizada de acordo com a normativa local e nacional correspondente, de uma forma correcta e respeitosa 
com o meio ambiente.

O desmantelamento do condicionador de ar, bem como o tratamento do refrigerante, do óleo e doutros 
compo-nentes, deve ser efectuado por um instalador qualificado de acordo com a legislação aplicável.

Contacte as autoridades locais para obter mais informação.

ATENÇÃO

Diagrama de interligação
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Garantia dos produtos da marca JUNKERS 
 
1. Designação social e morada do Importador 
 
BBT Termotecnologia Portugal S.A.; NIF 500666474 Estrada Nacional nº 16, Km 3,7, 3801-856 Aveiro 
 
Esta garantia não limita os direitos de garantia do Comprador procedentes de contrato de compra e venda 
nem os seus direitos legais, nomeadamente os resultantes do Decreto-Lei n.º 67/2003 de 8 de Abril, que 
regula certos aspectos na venda de bens de consumo e das garantias a elas relativas. 
 
2. Identificação do Produto sobre o qual recai a garantia 
Para identificação do produto objecto das condições de garantia, deve incluir os dados relacionados com 
o aparéelo na respectiva factura. 
 
3. Condições de garantia dos Produtos JUNKERS 
 
3.1 O Importador responde perante o Comprador do Produto, pela falta de conformidade do mesmo com 
o respectivo contrato de compra e venda, durante um prazo de dois anos (período de garantia) a contar 
da data de entrega do bem. 
 
3.2 Para exercer os seus direitos, o consumidor deve denunciar ao vendedor a falta de conformidade do 
Produto num prazo de dois meses a contar da data em que a tenha detectado. 
 
3.3 Durante o período de garantia as intervenções no Produto serão exclusivamente realizadas pelos 
Serviços Técnicos Oficiais da Marca. Todos os serviços prestados no âmbito da presente garantia, serão 
realizados de segunda a sextafeira, dentro do horário e calendário laboral legalmente estabelecidos em 
cada região do país. 
 
3.4 Todos os pedidos de assistência deverão ser apresentados aos nossos serviços centrais de 
assistência técnica pelo número de telefone 808 234 212. O Comprador no momento da realização da 
assistência técnica ao Produto, deverá apresentar como documento comprovativo da garantia do Produto, 
a factura ou outro documento relativo à compra do Produto do qual conste a identificação do Produto 
objecto da presente garantia e a data de compra do mesmo. 
 
Em alternativa, e de modo a validar a garantia do Produto poderão ser utilizados os seguintes 
documentos: contrato de abastecimento de gás em novas instalações; e no caso de instalações já 
existentes, cópia do termo de responsabilidade emitido pela entidade responsável pela montagem do 
aparelho. 
 
3.5 O Produto destinado a uso doméstico terá que ser instalado de acordo com a regulamentação vigente 
e de acordo com o descrito no Manual de instalação e utilização. Uma instalação incorrecta dos Produtos 
por parte do Consumidor ou que não cumpra com o normativo legal sobre esta matéria, não dará lugar à 
aplicação da presente garantia, sendo necessária a correcção da instalação, e rectificação dos defeitos e 
dos danos causados ao Produto, com vista a aplicação das condições de garantia descritas neste 
documento. Sempre que um nosso Produto seja instalado no exterior, este deverá ser protegido contra 
efeitos meteorológicos, nomeadamente chuva, ventos e temperaturas abaixo dos 0°C. Nestes casos, será 
preciso a protecção do aparelho mediante um armário ou caixa protectoradevidamente ventilada. Os 
aparelhos a gás, terão que ser instalados com conduta de evacuação e acessórios de protecção contra 
ventos na extremidade final das condutas de evacuação. 
 
3.8 Uma intervenção em garantia não renova o período de garantia do Produto. 
 
3.9 Esta garantia é válida para os Produtos e equipamentos da marca JUNKERS que tenham sido 
adquiridos e instalados em Portugal. 
 
4. Circunstâncias que excluem a aplicação da presente garantia 
 
A prestação de serviços em garantia não é válida (ficando a cargo do Utente o custo total da intervenção) 
nos seguintes casos: 
 
4.1 O Produto JUNKERS, é parte integrante de um sistema de aquecimento e/ou de água quente 
sanitária, mas a suagarantia não abrange deficiências de componentes externos ao produto que possam 
afectar o seu correcto funcionamento. 
 



4.2 Os Produtos cujo funcionamento tenham sido afectados por falhas ou deficiências de componentes 
externos (acessórios da instalação de gás, elementos de aquecimento, condutas de evacuação de gases, 
etc.). 
 
4.3 Os defeitos provocados pelo uso de acessórios ou de peças de substituição que não sejam as 
determinadas pelo fabricante. 
 
4.4 Os defeitos que provenham do incumprimento das instruções de instalação, utilização e 
funcionamento ou de aplicações não conformes com o uso a que se destina o Produto, ou ainda de 
factores climáticos anormais, de condições estranhas de funcionamento, de sobrecarga ou de uma 
manutenção ou limpeza realizados inadequadamente. 
 
4.5 Os Produtos que tenham sido modificados ou manipulados por pessoas alheias aos Serviços 
Técnicos Oficiais da marca e consequentemente sem autorização explícita do fabricante. 
 
4.6 As avarias produzidas por agentes externos (roedores, aves, aranhas, etc.), fenómenos atmosféricos 
e/ou geológicos (geadas, trovoadas, chuvas, etc.), assim como as derivadas de tensão, actos de 
vandalismo, confrontos urbanos e conflitos armados de qualquer tipo. 
 
Nota: O Consumidor deverá verificar que o Produto foi instalado conforme a regulamentação vigente. 
 
4.7 Os Produtos, as peças ou componentes danificados no transporte ou instalação. 
 
4.8 As operações de limpeza realizadas ao aparelho ou componentes do mesmo, motivadas por 
concentrações no ambiente de gorduras ou outras circunstâncias do local onde está instalado. 
 
4.9 O custo da desmontagem de móveis, armários ou outros elementos que impeçam o livre acesso ao 
Produto (se o Produto for instalado no interior de um móvel, deve respeitar as dimensões e características 
indicadas no manual de instalação e utilização que acompanha o aparelho). 
 
4.10 Serviços de informação ao domicilio, sobre utilização do seu sistema de aquecimento ou elementos 
de regulação e controlo, tais como: termostatos, programadores etc. 
 
5. O Importador corrigirá sem nenhum encargo para o Consumidor, os defeitos cobertos pela garantia, 
mediante a reparação do Produto ou pela sua substituição. Os Produtos, os equipamentos ou peças 
substituídas passarão a ser propriedade do Importador. 
 
6. Sem prejuízo do que resulta do legalmente estabelecido, a responsabilidade do Importador, em matéria 
de garantia, limita-se ao estabelecido nas presentes condições de garantia. 
 
7. Esta garantia é válida para os Produtos e equipamentos da marca JUNKERS que tenham sido 
adquiridos e instalados em Portugal. 
 
BBT Termotecnologia Portugal S.A. 
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